0.0.1 Gavampati

1. At one time, many el-
der bhikkhus were dwelling
among the Cetis at Sahajati.
At that time, many elder bhik-
khus, after the meal, when
they had gone back after
alms gathering, having as-
sembled at the round pavil-
ion, this topic of conversa-
tion arose as they settled: “O
friend, does he who sees suf-
fering also see the arising of
suffering, also see the cessa-
tion of suffering, also see the
path leading to the cessation
of suffering?”

2. When thus was said, the
venerable Gavampati said
this to the elder bhikkhus:
“In the presence of the Auspi-
cious One, O friends, this was
heard by me and received in
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ekam samayam sam-
bahula thera bhikkhu
cetisu! viharanti sa-
hajatiyam?. tena kho
pana samayena sam-
bahulanam theranam
bhikkhtinam paccha-
bhattam pindapata-
patikkantanam man-
dalamale sannisinna-
nam sannipatitanam
ayamantara katha
udapadi: "yo nu kho
avuso dukkham pas-
sati dukkhasamuda-
yampi so passati duk-
khanirodhampi passati
dukkhanirodhagami-
nim patipadampi pas-
sati"ti.

evam vutte ayasma
gavampati thero bhik-
khu etadavoca: "sam-
lcetiyesu-sya. cetesu-
machasam.J]
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his presence. “O bhikkhus, he
who sees suffering also sees
the arising of suffering, also
sees the cessation of suffering,
also sees the path leading to
the cessation of suffering. He
who sees the arising of suffer-
ing also sees suffering, also
sees the cessation of suffering,
also sees the path leading to
the cessation of suffering. He
who sees the cessation of suf-
fering also sees suffering, also
sees the arising of suffering,
also sees the path leading to
the cessation of suffering. He
who sees the path leading to
the cessation of suffering also
sees suffering, also sees the
arising of suffering, also sees
the cessation of suffering.””

mukha me tam avuso
bhagavato sutam, sam-
mukha patiggahitam".
"yo bhikkhave, duk-
kham passati dukkha-
samudayampi so pas-
sati dukkhanirodhampi
passati, dukkhaniro-
dhagaminim patipa-
dampi passati. yo duk-
khasamudayam pas-
sati, dukkhampi so
passati dukkhaniro-
dhampi passati duk-
khanirodhagamini
patipadampi passati.
yo dukkhanirodham
passati, dukkhampi so
passati dukkhasamu-
dayampi passati duk-
khanirodhagaminim
patipadampi passati.
yo dukkhanirodha-
gaminim patipadam
passati, dukkhampi so
passati dukkhasamu-
dayampi passati duk-
khanirodhampi pas-
sati"ti.
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